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Devotion Time: Colossians



                       September 19 - September 24, 2011

monday, September 19

PRAYER FOR TODAY’S DT| 今天的靈修禱告

我兒，不可忘記我的訓誨，你的心要謹守我的誡命； 因為它們必把長久的日子、生命的歲數和平安，加給你。(箴言3:1-2)
My son, do not forget my teaching, but keep my commands in your heart, for they will prolong your life many years and bring you prosperity. (Proverbs 3:1-2)

BIBLE TEXT|經文


哥羅西書 1

1  奉    神旨意作基督耶穌使徒的保羅，和提摩太弟兄， 2  寫信給在歌羅西的聖徒，和在基督裡忠心的弟兄。願恩惠平安從我們的父    神臨到你們。 3  我們為你們祈禱的時候，常常感謝    神我們主耶穌基督的父， 4  因為聽見你們在基督耶穌裡的信心，和對眾聖徒的愛心。 5  這都是由於那給你們存在天上的盼望，這盼望是你們從前在福音真理的道上聽過的。 6  這福音傳到你們那裡，也傳到全世界；你們聽了福音，因著真理確實認識了    神的恩典之後，這福音就在你們中間不斷地結果和增長，在全世界也是一樣。 7  這福音也就是你們從我們親愛的、一同作僕人的以巴弗那裡學到的。他為你們作了基督忠心的僕役， 8  也把你們在聖靈裡的愛心告訴了我們。 9  因此，我們從聽見的那天起，就不停地為你們禱告祈求，願你們藉著一切屬靈的智慧和悟性，可以充分明白    神的旨意， 10  使你們行事為人對得起主，凡事蒙他喜悅；在一切善事上多結果子，更加認識神； 11  依照他榮耀的大能得著一切能力，帶著喜樂的心，凡事忍耐寬容； 12  並且感謝父，他使你們有資格分享聖徒在光明中的基業。 13  他救我們脫離了黑暗的權勢，把我們遷入他愛子的國裡。 14  我們在愛子裡蒙了救贖，罪得赦免。 15  這愛子是那看不見的    神的形象，是首先的，在一切被造的之上。 16  因為天上地上的萬有：看得見的和看不見的，無論是坐王位的，或是作主的，或是執政的，或是掌權的，都是本著他造的；萬有都是藉著他，又是為著他而造的。 17  他在萬有之先；萬有也一同靠著他而存在。 18  他是身體的頭，這身體就是教會。他是元始，是死人中首先復生的，好讓他在凡事上居首位； 19  因為    神樂意使所有的豐盛都住在愛子裡面， 20  並且藉著他在十字架上所流的血成就了和平，使萬有，無論是地上天上的，都藉著他與    神和好了。 21  雖然你們從前也是和    神隔絕，心思上與他為敵，行為邪惡， 22  但現今    神在愛子的肉身上，藉著他的死，使你們與    神和好了，為了要把你們這些聖潔、無瑕疵、無可指摘的人，呈獻在他面前。 23  只是你們要常存信心，根基穩固，不受動搖偏離福音的盼望。這福音你們聽過了，也傳給了天下萬民；我保羅也作了這福音的僕役。 24  現在我為你們受苦，我覺得喜樂；為了基督的身體，就是為了教會，我要在自己的肉身上，補滿基督苦難的不足。 25  我照著    神為你們而賜給我的管家職分，作了教會的僕役，要把    神的道，就是歷世歷代隱藏的奧祕，傳得完備。現在這奧祕已經向他的眾聖徒顯明了。 26  27      神願意使他們知道這奧祕在外族人中有多麼榮耀的豐盛，這奧祕就是基督在你們裡面成了榮耀的盼望。 28  我們傳揚他，是用各樣的智慧，勸戒各人，教導各人，為了要使各人在基督裡得到完全。 29  我也為了這事勞苦，按著他用大能在我心中運行的動力，竭力奮鬥。

Colossians 1

1    Paul, an apostle of Christ Jesus by the will of God, and Timothy our brother, 

2 To the holy and faithful brothers in Christ at Colosse: 


Grace and peace to you from God our Father.

Thanksgiving and Prayer

3 We always thank God, the Father of our Lord Jesus Christ, when we pray for you, 4 because we have heard of your faith in Christ Jesus and of the love you have for all the saints— 5 the faith and love that spring from the hope that is stored up for you in heaven and that you have already heard about in the word of truth, the gospel 6 that has come to you. All over the world this gospel is bearing fruit and growing, just as it has been doing among you since the day you heard it and understood God’s grace in all its truth. 7 You learned it from Epaphras, our dear fellow servant, who is a faithful minister of Christ on our behalf, 8 and who also told us of your love in the Spirit. 

9 For this reason, since the day we heard about you, we have not stopped praying for you and asking God to fill you with the knowledge of his will through all spiritual wisdom and understanding. 10 And we pray this in order that you may live a life worthy of the Lord and may please him in every way: bearing fruit in every good work, growing in the knowledge of God, 11 being strengthened with all power according to his glorious might so that you may have great endurance and patience, and joyfully 12 giving thanks to the Father, who has qualified you to share in the inheritance of the saints in the kingdom of light. 13 For he has rescued us from the dominion of darkness and brought us into the kingdom of the Son he loves, 14 in whom we have redemption, the forgiveness of sins. 

The Supremacy of Christ

15 He is the image of the invisible God, the firstborn over all creation. 16 For by him all things were created: things in heaven and on earth, visible and invisible, whether thrones or powers or rulers or authorities; all things were created by him and for him. 17 He is before all things, and in him all things hold together. 18 And he is the head of the body, the church; he is the beginning and the firstborn from among the dead, so that in everything he might have the supremacy. 19 For God was pleased to have all his fullness dwell in him, 20 and through him to reconcile to himself all things, whether things on earth or things in heaven, by making peace through his blood, shed on the cross. 

21 Once you were alienated from God and were enemies in your minds because of your evil behavior. 22 But now he has reconciled you by Christ’s physical body through death to present you holy in his sight, without blemish and free from accusation— 23 if you continue in your faith, established and firm, not moved from the hope held out in the gospel. This is the gospel that you heard and that has been proclaimed to every creature under heaven, and of which I, Paul, have become a servant. 

Paul’s Labor for the Church

24 Now I rejoice in what was suffered for you, and I fill up in my flesh what is still lacking in regard to Christ’s afflictions, for the sake of his body, which is the church. 25 I have become its servant by the commission God gave me to present to you the word of God in its fullness— 26 the mystery that has been kept hidden for ages and generations, but is now disclosed to the saints. 27 To them God has chosen to make known among the Gentiles the glorious riches of this mystery, which is Christ in you, the hope of glory. 

28 We proclaim him, admonishing and teaching everyone with all wisdom, so that we may present everyone perfect in Christ. 29 To this end I labor, struggling with all his energy, which so powerfully works in me. 

REFLECTION QUESTIONS| 思考問題
Colossians 1:3-5
· 針對歌羅西的聖徒，保羅為什麼感謝 神？

· What does Paul thank God for regarding the Colossians?

· 存在天上的盼望如何能增進信心和愛心？而這又如何在我生命中顯現？
· How does hope in heaven increase faith and love, and how has this dynamic been at work in my life? 

Colossians 1:6

· 我可以從這經文中學習到福音的本質是什麼?

· What can I learn about the nature of the gospel through this verse?

· 我曾如何經歷過福音在我周遭不斷地結果和增長？
· In what ways have I experienced the gospel bearing fruit and growing in and around me?

· “這福音就在你們中間不斷地結果和增長，在全世界也是一樣”如何能在我經歷困境時鼓勵我？
· How can the fact that “all over the world this gospel is bearing fruit and growing” encourage me in the midst of difficult situations I may face?

Colossians 1:9-10

· 保羅為歌羅西聖徒的主要的禱告祈求是關於什麼？
· What is Paul’s main prayer request for the Colossians?

· 我們應該更加認識神的目的是什麼？
· What is the purpose for which we should come to know God’s will?

· 當我在追求神的旨意時，我是否也心懷這類的目的？
· To what extent do I seek God’s will with this kind of purpose in mind?

PERSONAL PRAYER
| 個人禱告
•  請從今天的經文，或從你最近生活上發生的事，寫出一個承諾或認罪的禱告。

•  Please write out a prayer of commitment or confession either based on today’s text or upon reflection over recent events in your life.
tuesday, September 20

PRAYER FOR TODAY’S DT| 今天的靈修禱告
我要稱頌那指導我的耶和華，我的心在夜間也勸戒我。 我常常把耶和華擺在我面前，因他在我右邊，我必不會動搖。(詩篇16:7-8)
I will praise the LORD, who counsels me; even at night my heart instructs me. I have set the LORD always before me. Because he is at my right hand, I will not be shaken. (Psalm 16:7-8)

BIBLE TEXT|經文


哥羅西書 1 / Colossians 1
REFLECTION QUESTIONS| 思考問題
Colossians 1:15-20

· 思考一下這些經文裡對基督的描述。
· Reflect on the description of Christ in these verses.

· 如果基督確實是如這些經文所聲稱的那樣的話，對我的生活應該又什麼樣的影響？
· What are the implications for my life if Christ is who these verses claim him to be?

· 思考一下這句話“好讓他在凡事上居首位”。在我的生活中，我是否承認這個真理？如果是的話，到甚麼程度？基督在我生活中的哪些地方還沒有居首位？
· Reflect on the words “so that in everything he might have the supremacy.”  To what extent have I acknowledged this as a controlling truth in my life?  In what areas of my life does Christ not have supremacy?
Colossians 1:21-23

· 思考一下21節如何切實地形容了得救前的生活，而又切實地形容了那些在基督以外的人們。
· Reflect on how much .v21 was true of my life before Christ, and is true today of people outside of Christ.  

· 思想一下神是如何與我和解的。
· Think about the way God reconciled me to Himself.  

· 思考一下以下的話“為了要把你們這些聖潔、無瑕疵、無可指摘的人，呈獻在他面前”這句話有哪些不可思議之處，而我是否有完完全全地相信這真理？
· Reflect on the words “to present you holy in his sight, without blemish and free from accusation.” What is amazing about these words, and to what extent have I fully entrusted myself to these truths?

· 我如何做才可以“常存信心，根基穩固”？是什麼使我偏離福音的盼望？
· What do I need to do to “continue in [my] faith, established and firm?”  What is it that moves me away from the hope held out in the gospel?

PERSONAL PRAYER
| 個人禱告






•  請從今天的經文，或從你最近生活上發生的事，寫出一個承諾或認罪的禱告。

•  Please write out a prayer of commitment or confession either based on today’s text or upon reflection over recent events in your life.
wednesday, September 21

PRAYER FOR TODAY’S DT| 今天的靈修禱告
這位    神，他的道路是完全的；耶和華的話是煉淨的；凡是投靠他的，他都作他們的盾牌。(詩篇 18:30)
As for God, his way is perfect; the word of the LORD is flawless. He is a shield for all who take refuge in him. (Psalm 18:30)

BIBLE TEXT|經文


哥羅西書 1 / Colossians 1
REFLECTION QUESTIONS| 思考問題
Colossians 1:11-14

· 從保羅為歌羅西人祈求力量，讓他們能夠凡事“忍耐並懷著喜樂而堅忍”這一舉動中，我對基督徒生活的性質能有甚麼認識？
· What can I learn about the nature of Christian life from the fact that Paul asks for strength for the Colossians so that they may have “great endurance and patience”?

· 甚麼可以令我在任何情況下都能夠以喜樂的心感謝天父？
· What gives me the ability to joyfully give thanks to the Father regardless of my circumstances?
· 請思考“使你們適宜同得”，“就我們脫離”，“把我們遷到他愛子的王國里“這些字句。我對基督的信心的基礎是甚麼？是誰確保了我的救恩？
· Reflect on the words “who has qualified you,” “he has rescued us,” “brought us into the kingdom.”  What is the basis of my hope in Christ?  In other words, who is it that secures my salvation?
Colossians 1:24-29

· 保羅的身份與使命是甚麼？這又是如何與歌羅西教會緊密得連結在一起的？
· What is Paul’s identity and purpose?  How was this intimately tied to the church in Colosse? 

· 保羅如何履行他的使命與目標？
· What did Paul have to do in order to fulfill his purpose?

· 請思考第28－29節中的內容。要附有怎樣的人格與態度才能夠充份的受益於保羅的事工？作為一位最終需要被勸誡，教導，與呈現給耶穌的信徒，這段經文如何套用在我身上？
· Reflect on vv.28-29, and on the character and attitude required of those on the receiving end of Apostle Paul’s ministry as described here.  How does this apply to me as one who must similarly be admonished, taught, and presented perfect in Christ?

· 哪些是神放在我身邊並讓我們一起活出第28-29節的人？
· Who are the people God placed in my life for whom I need to live out vv.28-29?
PERSONAL PRAYER
| 個人禱告






•  請從今天的經文，或從你最近生活上發生的事，寫出一個承諾或認罪的禱告。
•  Please write out a prayer of commitment or confession either based on today’s text or upon reflection over recent events in your life.
thursday, september 22

PRAYER FOR TODAY’S DT| 今天的靈修禱告
除了耶和華，誰是    神呢？除了我們的    神，誰是磐石呢？ 他是那位以能力給我束腰的    神，他使我的道路完全。(詩篇 18:31-32)
For who is God besides the LORD? And who is the Rock except our God? It is God who arms me with strength and makes my way perfect. (Psalm 18:31-32)

BIBLE TEXT|經文


哥羅西書 2
1  我願意你們知道，我為你們和在老底嘉的人，以及所有沒有跟我見過面的人，是怎樣竭力奮鬥， 2  為的是要他們的心得著勉勵，在愛中彼此聯繫，可以得著憑悟性、因確信而來的一切豐盛，也可以充分認識    神的奧祕，這奧祕就是基督； 3  一切智慧和知識的寶庫都蘊藏在基督裡面。 4  我說這些話，免得有人用花言巧語欺騙你們。 5  我雖然不在你們那裡，心卻與你們同在。我看見你們循規蹈矩，並且對基督有堅定的信心，就歡喜了。 6  你們怎樣接受了基督耶穌為主，就當照樣在他裡面行事為人， 7  按著你們所學到的，在他裡面扎根、建造，信心堅定，滿有感謝的心。 8  你們要謹慎，免得有人不照著基督，而照著人的傳統，和世俗的言論，藉著哲學和騙人的空談，把你們擄去。 9  因為    神本性的一切豐盛，都有形有體地住在基督裡面， 10  你們也是在他裡面得了豐盛。他是一切執政掌權者的元首。 11  你們也在他裡面受了不是由人手所行的割禮，而是受了基督的割禮，就是除掉你們的罪身。 12  你們在洗禮中已經與他一同埋葬，也在洗禮中，因信那使基督從死人中復活的    神所運行的動力，與他一同復活了。 13  你們因著過犯和肉體未受割禮，原是死的，然而    神赦免了我們的一切過犯，使你們與基督一同活過來， 14  塗抹了那寫在規條上反對我們、與我們為敵的字句，並且把這字句從我們中間拿去，釘在十字架上。 15  他既然靠著十字架勝過了一切執政掌權的，廢除了他們的權勢，就在凱旋的行列中，把他們公開示眾。 16  所以不要讓人因著飲食、節期、月朔、安息日批評你們， 17  這些不過是將來的事的影子，那真體卻是屬於基督的。 18  不要讓人奪去你們的獎賞，他們以故意謙卑，敬拜天使為樂；迷於自己所見過的；憑著肉體的意念，無故地自高自大； 19  不與頭緊密相連。其實全身都是藉著關節和筋絡從頭得著供應和聯繫，就照著    神所要求的，生長起來。 20  你們若與基督一同死了，脫離了世俗的言論，為甚麼仍然好像活在世俗中一樣， 21  拘守那“不可摸、不可嘗、不可觸”的規條呢？ 22  （這一切東西，一經使用，就都朽壞了。）這些規條是照著人的命令和教訓而定的， 23  在隨著己意敬拜，故作謙卑，和苦待己身等事上，似乎是智慧之言，其實只能叫人放縱肉體，再沒有任何價值。
Colossians 2

    1I want you to know how much I am struggling for you and for those at Laodicea, and for all who have not met me personally. 2 My purpose is that they may be encouraged in heart and united in love, so that they may have the full riches of complete understanding, in order that they may know the mystery of God, namely, Christ, 3 in whom are hidden all the treasures of wisdom and knowledge. 4 I tell you this so that no one may deceive you by fine-sounding arguments. 5 For though I am absent from you in body, I am present with you in spirit and delight to see how orderly you are and how firm your faith in Christ is. 

Freedom From Human Regulations Through Life With Christ
6 So then, just as you received Christ Jesus as Lord, continue to live in him, 7 rooted and built up in him, strengthened in the faith as you were taught, and overflowing with thankfulness. 

8 See to it that no one takes you captive through hollow and deceptive philosophy, which depends on human tradition and the basic principles of this world rather than on Christ. 

9 For in Christ all the fullness of the Deity lives in bodily form, 10 and you have been given fullness in Christ, who is the head over every power and authority. 11 In him you were also circumcised, in the putting off of the sinful nature, not with a circumcision done by the hands of men but with the circumcision done by Christ, 12 having been buried with him in baptism and raised with him through your faith in the power of God, who raised him from the dead. 

13 When you were dead in your sins and in the uncircumcision of your sinful nature, God made you alive with Christ. He forgave us all our sins, 14 having canceled the written code, with its regulations, that was against us and that stood opposed to us; he took it away, nailing it to the cross. 15 And having disarmed the powers and authorities, he made a public spectacle of them, triumphing over them by the cross.

16 Therefore do not let anyone judge you by what you eat or drink, or with regard to a religious festival, a New Moon celebration or a Sabbath day. 17 These are a shadow of the things that were to come; the reality, however, is found in Christ. 18 Do not let anyone who delights in false humility and the worship of angels disqualify you for the prize. Such a person goes into great detail about what he has seen, and his unspiritual mind puffs him up with idle notions. 19 He has lost connection with the Head, from whom the whole body, supported and held together by its ligaments and sinews, grows as God causes it to grow. 

20 Since you died with Christ to the basic principles of this world, why, as though you still belonged to it, do you submit to its rules: 21 “Do not handle! Do not taste! Do not touch!”? 22 These are all destined to perish with use, because they are based on human commands and teachings. 23 Such regulations indeed have an appearance of wisdom, with their self-imposed worship, their false humility and their harsh treatment of the body, but they lack any value in restraining sensual indulgence. 

REFLECTION QUESTIONS| 思考問題
Colossians 2:1-5

· 從這段經文來看， 使徒保羅對老底嘉和歌羅西教會的心意，當中我可以學習甚麼？
· What can I learn about Apostle Paul’s heart for the church at Colosse and Laodicea from this passage?

· 為了使其他基督徒“的心得著勉勵，在愛中彼此聯繫，可以得著憑悟性、因確信而來的一切豐盛，也可以充分認識    神的奧祕，這奧祕就是基督”，我是否能理解當中所需的“竭力奮鬥”？這類“竭力奮鬥”看起來是什麼模樣？
· Do I know what it takes to “struggle” for other Christians, in order that they be “encouraged in heart and united in love, so that they may have the full riches of complete understanding, in order that they may know the mystery of God, namely Christ?”  What does this struggle look like?

· 我是否在人生中的某些領域裡試圖避免這種掙扎、“竭力奮鬥”？
· Are there ways that I may be trying to avoid this struggle in my life?
Colossians 2:6-7

· “你們怎樣接受了基督耶穌為主，就當照樣在他裡面行事為人”是什麼意思？
· What does it mean to “just as you received Christ as Lord, continue to live in him?”

· 思考一下這幾段經文： “在他裡面扎根、建造”； “按著你們所學到的…信心堅定;” 和 “滿有感謝的心”。這幾段的描述應該呈現出哪些面貌？評估一下我在這些領域裡的作為。
· Reflect on the words “rooted and built up in him,” “strengthened in the faith as you were taught,” “overflowing with thankfulness.”  What do each of these look like?  Assess how I am doing in each of these areas.
PERSONAL PRAYER
| 個人禱告






•
請從今天的經文，或從你最近生活上發生的事，寫出一個承諾或認罪的禱告。

•
Please write out a prayer of commitment or confession either based on today’s text or upon reflection over recent events in your life.
friday, September 23

PRAYER FOR TODAY’S DT| 今天的靈修禱告
耶和華的律法是完全的，能使人心甦醒；耶和華的法度是堅定的，能使愚人有智慧。(詩篇 19:7)

The law of the LORD is perfect, reviving the soul. The statutes of the LORD are trustworthy, making wise the simple. (Psalm 19:7)

BIBLE TEXT|經文


哥羅西書 2 / Colossians 2
REFLECTION QUESTIONS| 思考問題
Colossians 2:4-5, 8-15

· “照著人的傳統，和世俗的言論，藉著哲學和騙人的空談”中有甚麼的人生觀是挑戰基督徒生命裡所相信的“神本性的一切豐盛”？
· What hollow and deceptive philosophies are out there that depend on “human tradition and the basic principles of this world rather than of Christ” that challenge the sufficiency of Christ in a believer’s life?
· 在我的思考方式裡，有甚麼哲學是基於無神的傳統？（比方說，美國的個人主義。）
· What are some basic philosophies that undergird my thinking that has its basis in godless human traditions?  (American rugged individualism, for example.)
· 我如何可以防範盲目地追隨騙人的空談並不加批判地活出那些含義?
· How can I guard against uncritically living out false philosophies and their implications?
Colossians 2:9-12

· 根據這段經文，列出所有“在基督裡面”賜給我們的，或所有“在基督裡面”為我們成就的。思想一下這列表，寫一個禱告，肯定這些事實，並感謝神賜給我們的恩典。
· List all that we have been given to us or all that has been accomplished for us “in Christ” or “with him” according to this passage.  Reflect on this list, and write a prayer affirming these truths and thanking God for these gifts.  

Colossians 2:16-23

· 這段經文描敘對於虔誠的意識的哪些誤解？為什麼這是錯的？為什麼有些人會被它們吸引？ 
· What mistaken understanding of piety is described in this passage?  Why is it wrong, and why would some people be drawn to it? 

· 第18－19節的經文形容一個接受這類虔誠的意識的人。一些基督徒如何可以利用屬靈的事情變為無故地自高自大，卻不與基督緊密相連？
· Reflect on the words in vss. 18-19 describing a person who embraces such a version of piety.  In what sense can some Christians use spirituality to become puffed up, filled with idle notions, while having lost connection with Christ?

· 一個只依靠“神本性的一切豐盛”的基督徒生命會有甚麼的特質？ 
· What would characterize someone whose Christian life is based on the all-sufficiency of Christ alone?

PERSONAL PRAYER
| 個人禱告






•
請從今天的經文，或從你最近生活上發生的事，寫出一個承諾或認罪的禱告。

•
Please write out a prayer of commitment or confession either based on today’s text or upon reflection over recent events in your life.
saturday, september 24

PRAYER FOR TODAY’S DT| 今天的靈修禱告
耶和華的訓詞是正直的，能使人心快樂；耶和華的命令是清潔的，能使人的眼睛明亮。(詩篇 19:8)
The precepts of the LORD are right, giving joy to the heart. The commands of the LORD are radiant, giving light to the eyes. (Psalm 19:8)

REFLECTION | 思考
重讀這個星期的經文和回顧你的靈修。思考一下經文裡的主題，和你學到的事情。根據這週的靈修經文一篇個人反思。以下的問題可以供你參考：

Reread the passages from this week, and review your DTs.  Consider the themes in the text and what lessons emerged for you, and write a personal reflection based on this week’s DT.  The questions below are provided as prompts to help you.

這些經文是否提供：
       我需要肯定或應用的一些事實或教導?
       我對福音或 神的救贖計畫的新認知、見解？

       聖經裡的一些典範，標準或價值觀？我如何達到這個標準，或我該怎樣回應？
       一個對於神的感受的描述?我能如何表達我對神的感恩？
       一個對愚悟、罪惡、人際問題的解析是我需要面對的？
       一塊鏡子反映我生命裡在某一方面是違背神的話語？
       我要抓緊或我要相信的一個應許？
       對現今文化裡的一些思想的批判？
       我需要決志踏出的某一步？

Did the text provide:

· a truth, wisdom or lesson I need to affirm or apply?

· some aspect of the gospel, or God’s salvation plan that I learned in a fresh way?

· a biblical norm, standard or value? How do I measure up to it, or what is my response to it?

· a picture of God’s heart that I need to appreciate or more deeply embrace?

· a description of a folly, sin, or relational problem that I need to address?

· a mirror that shows me an aspect of my life that is contrary to God’s word?

· a promise that I can claim and place my trust in?

· a corrective to ideas or tendencies in today’s culture?

· a course of action I need to commit to?

PERSONAL PRAYER
| 個人禱告






Please write out a prayer of commitment or confession either based on today’s text, or upon reflection over recent events in your life.
